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Nr. 533.
À. HÀNS.

EIZA UIT DEil UIOII]ITTAGE]I

I.

Baas Goris, van de Beukenhoeve, was slecht
gezind; bij zat's namiddags in zijn rieten leun-
stoel bij de gloeiende kachel. Hij had eeî zwate
verkoudheid en mocht niet naar buiten op de-
zen guren Decemberdag. En hij liep zoo gaarne
heen en weer. Zijn goede vrouw Lena, maande
hem tot geduld aan.

Plots sprong Goris nijdig op.

- Dâar komen woonwagens,,zei hij heftig.
Dat volk zal zeker weer hier in den omtrek uit-
spannen en de heele streek afschooien. Dan zit-
ten we van Kerstdag tot Nieuwjaar niet gerust!

De vrouw keek ook door het raam. Armza-
lige woonwagens schokten over den weg.

- 
Zulke menschen moeten ook ïeel afzien,

als het zoo wintert, zei ze medelijdend.
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- i)at ze in een fatsoenlijk huis gl;rn wù,'
nen, crgens in oen stadl bromdc Goris, M.r.rr zc
zwerven liever roncl om te stelen en tc bcdrie-
gen.

- O, er zrjn daar toch ook eetlijke men-
schen bij !

-- Zie, ze clraaien van de baan af. Ze zul-
len in de dreef gaan staan. F{eb ik het niet ge-
peinsd! riep de landbouwer nog boozer uit. En
ik kan niet naar buiten om ze weg te jagen!

-- Ge moet [rinnen blijven! Ge zoudt nog
zieker worden. En rvaarom die menschen kwaad
te rnakan? Ge kunt ze toch niet verbieden in de
dreef te staan; de burgemeester heeft die plaats
aangewezen voo{ r")goonwagens.

- 
Zalk votrk bij het hof ... we kunnen niet

gerust meer slapen. En al hun last; ze staan ie-
der oogenbiik aan de deur, om een emmer wa-
cef,, een kan rnelk, een zak.je kolen. Altijd maar
geven...

- God zij geloofd, dar we het kunnen! Het
is 'Winter... en het wordt Kerstmis. Sy'e moeten
de armen helpen, zooals de herders en drie ko-
ningen gaven brachten naar het stalletje te Bet-
lehern, sprak vrouw Lena, die een goed hart be-
zÀt.

- 
psgsesnlijke armen, het een en ander

brengen, o ja, rnenschen die we kennen, maar

geen zwervers. Niemand op het dorp kan zeg-
gen, dat Goris gierig is.

De landbouwer brornde nog wat voort. Leon
de drie en twintigjarige zoonr die nog thuis r+'as,

kwam binnen. Drie broers en twee zusters van
hem waren get(ouwd. Leon r,aa op de ouder-
lijke hoeve blijven, want zijn ouders lvaren van
plan binnen kort zicb te Herentlrals te vestigen
en er te rentenieren. Daar woonden hun doch-
ters, Maria, die met een handetaar gctroûlvctr lvas
en Leontine, de vrouw van een arnbtenaar bij de
belastingen.

-'1Is hier beter dan in de schuur, zei l-eon,
zijn handen wrijvencl boven de kachel.

- Er zijn daar woonwagens voorbi.i gere-
den. Zie eens of ze in de dreef staan, sprak de va-
der. Àls dat votrk van pXan is er te blijven, tracht
het dan weg te krijgen, of we z,itten niet gerust
meer op ons hof !

_ \trr661wagens? Ik heb er niets van bc-
merkt. Maar ik zal vrel eens kijken.

Leon verliet weer het huis. Hij behoefde niet
ver te gaan, om de wâgens te zien; deze stonden
vlak naast de hocve. Een meisje vAn een jaar of
veertien, armoedig gekleed, was juist .buiten.

- Is uw vader er niet? vroeg Leon.

- 
Neen; hij is met 't paard naar her dorp,

orn het te laten beslaan.

- Ge rijdt dan strlks :veer verder, zeker1
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- Ik \Meet het niet, wat vader wil doen. We
zoaden beter eenige dagen niet rcizen, wan,t moe-
der is ziek. En de wagen schokt zoo geweldig
voor haar.

- Wat doet uw vader?

- Ketels lappen, vorken en lepels vertinnen
en ik vlecht mandjes. Vader is ook goochelaar
en maakt kunsten.

- 
En gij moet dan zeker dansen?

- Soms en geld op halen. O, ik doe het niet
gaarne. En als moeder zov sterv€n, loop ik
wegl

Terwijl het meisje dit zei fonkelden 
"haar

oogen.

- 
Is uw moeder dan

Leon.
zoo ziek? hernam

- 
Ze ligt al een heelen tijd te bed. Ze zegt,

dat ze niet lang meer zal leven. Ik ga \il'eer naar
haar toe, ik mag nu niet staan praten.

Het verwonderde Leon, d.at ze nog niet be-
delde.

- Hebt ge kolen? vroeg hij.

- O ja, antwoordde het meisje haastig.

- En brood?

- Ja, ja... Ik heb van alles gehaald e He-
renthout. Ik kon er mijn mandjes verkoopen.

Het meisje stapte den eersten \ryagen binnen.

- '1Is percies of ze te fier is en niets wil heb-
ben, dacht Leon. Ànders zijn zulke menschen
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rap om iets Ee vra,gen. Nu weet ik nog niet, of de
karren hier blijven. Vader is toch al te bang.
Van mijn part mag die man zijn paardje bij ons
stallen. Zulke menschen zijn sukkelaars.

Leon keerde in huis terug.

- Wel, hoe is het? vroeg Goris.

- Er staan twee wagens in de dreef achter
de schuur. Maar ik weet niet, of ze er blijven.
De man is met zijn paard naar het dorp, om het
te laten beslaan. lk zag alleen een meisje van
een jaar o'f veertien, ze kon niet zeggen of haar
vader nog voort zou rijden. Haar moeder is
ziek.

- En wat heeft ze allemaal geschooid?

- Niets.

- Dat is wel een wonder.

- Ik vroeg, of er kolen en brood in den wa-
gen waren en het meisje zei << dat ze van alles
gekocht had te Herenthout,>>' t Zijn ketellappers
en mandenvlechters. Och toe, vader, laat dien
man zijn paard bij ons stallen, als hij vannacht
hier blijft!

- Geen sprake van! Ja, 'k zal die zwervers
zelf op het hof halen. Dan blijveî ze hier wel
den heelen 'Winter hangen! 'kZou wel gek zijn.
'k Hoop, dat het kraam nog opkrast vanavond.
'k Lig gaarne gerust in mijn bed.

Leon drong niet aan. Als vader << neen >> ge-
zegd had, veranderde hij dit moeilijk in << ja >.
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De zoon at nu smakelijk het brood op' dat

moeder dik met hesp belegd had' Leon moest

âti rtr.t naar den .1g.tt"tr van de hoeve bren-

Vellangde er naar in het hoekje bij de kachel tè
kunnen lezen, wat hij zoo gaarne deed.

Toen hij het huis van den eigenaar naderde,
zaghij twee zomderlinge mannen voor den muur
staan, die het landgoed aan de vier zijden om-
ririgde.

- Een is Bert Vaarl'oos, zei Leon bij zich
zelf . Den anderen ken ik niet, maar bij zal niet
veel beteekenen, vermits hij Berts vriend schijnt
te zijn.

Bert Vaarloos was een kerel die een huisje aan
den boschkant bezat, zelden vast werk hàd en
veel over de wegen zwierf , Hij was verscheide-
ne keeren voor diefstal veroordeeld geworden.

De twee mannen bemerkten Leon, die nader
kwam.

- Ha, de zoon van Goris, zei Bert Vaarloos.
Die brengt weer lekkere dingen naar mijnheer
Bollens. Het water loopt altijd naar de zee, Ik
zei bier tegen mijn kameraad, dat iemand, die
over den muur klimmen wil, zich leelijk aan de
glasscherven zov kwetsen welke er op staan.

- Hebt ge.misschien goesting het te probee.
ren? vroeg Leon.

- Wat bedoelt ge mer die woorden?

- O, ge zalt me wel begrijpen! Ik zal al
vast binnen eens vertellen, dat Bert Vaarloos
hier de villa inspecteert.

.É

gen, mijnheer Bollens, die oP een

kwartier verder, woonde.
Hij begaf .zich oP vreg 9n -stapte

want er woel een koude wind en de

-6*

rdgoed, een

flink door,
jonge man
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Iufij betichten, dat ik mijnheer Bollens zod
willen bestelen?

- 
Ik beticht u niet! Maar als zekerc men'

schen in de buurt van een huis komen, letten de

bewoners op.
Leon duwde de poort open en ging door den

hof. Hij gaf de boter in de keuken af, waar een
meid en een knecht juist aan tafel z teî. Leon
sprak over Bert Vaarloos. Louisa, de meid, luis-
terde ver'schrikt toe.

- 
Wees niet bang, zei Fnncis, de knecht.

Vaarloos zal nu wel begrijpen, dat we hem in
de gaten houden. Goris, 't is goed dat ge me in-
gelicht hebt.

Leon vertrok weer dadelijk. Toen hij buiten
het hek kwam, hadden Bert en ziin makker zich
reeds verwijderd.

- Nu gaan ze in de richting van onze hoeve,
mompelde Leon. Ik wil die twee gasten toch eens

afloeren.
Hij kon dit gemakkellijk doen door over een

akker te gaan, die door struikgewas van den
weg gescheiden was. Hij loerde tusschen de twij-
gen. Bert en zijn gezel spraken'nog een tijdje
en verlieten toen elkaar. De onbekende stapte
naar. den kant van de hofstede. En wat later
mopelde Leon verrast:

- Die vri,end van Bert is de vent van de
\Moonïvagens. Hij keert zonder paard terug en
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zal dit zeker op het dorp gelaten hebben. Dus
is hij niet van plan om vanavond te vertrekken.
Vader kan wel gelijk hebben, dat we moeten op-
passen.

Leon zag, dat de ketellapper in den wagen ver-
dween.

- 
Een ongunstige gebuur,

Vaarloos bekend is, zei Leon.
hij met Bert
zal op mijn

hoede zijn.
Hij ging binnen, doch zweeg over zijn ver-

moeden, om zijn ouders niet te verontrusten.

- Staan die wagens daar nog? vroeg Goris,

- Ja, en ze zallen niet meer vertrekken,
want de man is zonder paard terug gekeerd, ver-
telde de zoon.

- 
Sluit straks maar alles goed.

- o, ja!

- 
Uw rnoeder wilde al het een en ander naar

die vrouw brengen. 't Is vroeg genoeg, als dat
volk komt bedelen.

- 
Maar het arm mensch schijnt ziek te zijn,

sprak Lena.

- Ja, zulke gasten zijn akijd ziek of ge-
brekkig. Weet ge nog van dien bedelaar over
eenige maanden. Hij was stomdoof, stond er op
een plankj e, dat om zijn hals hing. En 's avonds
kreeg hij ruzie met zijn vrouw en schold dar
de wagen er van dreunde. Ziek, kreupel, blind,
qeven arme kindertjes, we kennen dat! bromdç'- I --.=
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Goris. Wacht gerust met geven, tot ze iets vra-
gen; anders staan ze op ieder oogenblik aan on'
ze deur.

Het was nu donker geworden. Leon sloot de
vensterluiken en moeder stak de lamp aan. De
zoon nam dan zijn boek, maar hij las vanavond
niet zoo geboeid als anders. Hij dacht telkens
aan den keteliapper en Bert Vaarloos. Soms
was hij op het punt over die vriendschap te
spreken tot zijn ouders, maar telkens zweeg hij.

- Vader zolu al te ongerust zijn en niet sla-
pen, zei hij bij zich zelf . Hij is wat ziek en moer
goed rusten. Ik zal wel oplerten.

Oni nalf acht diend. vàuw Goris het avontl-
eten op. Daarna ging Leon nog eens naar den
stal, gelijk elken avond.

* Àlles goed sluiten, waarschuwde de baas.
Ànders is die wagen morgenochtend verdwenen
me t een zak aardappelen en onze konijnen,

-- Peins toch niet altijd het slechtste van die
rnenschen! vermaande moeder.

Leon vertriet sril her huis. Hij loerde eersr om
de schuur en hij onrsteide. Àan de andere zij-
de van de haag werd er gebabbeld. Leon sloop
nog wat nader.

- Bert Vaarloos is er weer, dacht hij, want
hij herkende de srem van den slecht befaamden
dorpsgenoot. Dar is niet pluis.

Ingespannen luisterde lrij.
t0-

- Ik heb me sedert vier uur nog eens be..
peinsd. Op de villa moeten we het niet probee-
ren. Die Goris heeft ze daar vaneigen al gewaar-
schuwd, zei Bert half luid. Maar op de hofste-
de van Raals kunnen we onzen slag wel slaan^
De baas en de bazin won,en er alleen. Ze zijn
oud, en te gierig om knecht of meid t,e nemen,
Geld zit er genoeg. En het huis staat eenzaarn,
We pakken er een goeden buit. We steken alles
een paar dagen weg in h,et bosch. De gendarmen
zallen natuurlijk huiszoeking doen bij u, Jet.

- Ja, woonwagens zijn dan altijd eerst aan
de beurt.

- Maar ook bij mij, want ik ben bekend als
een slechte halve frank. Ze zullen echter niets
vinden. En er valt niets tegen ons te bewijzen,
Na een week verdeelen we de ponk... en gij trekt
er van door, en ge kunt tegen de Lente weer een
schoon kermiskraam koopen.

- '1 Is wat ik rnoet hebben, beweerde Jef,
zooals de ketellapper scheen te heeten. Sedert het
oude afgebrand is ben ik een sukkelaar. Vertin-
nen, kunsten maken, mandjes vlechten... droog
brood man ! Maar een barak met acrobaten en dan
de kermissen rond... getrijk vroeger!

- Ja, we hebben dat in October beklapt op
de foor te Lier, maar ik peinsde dat ge niet meer
zoudt komen.

- 't Is nooit uit mijn gedacht geweesr. Voor
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zulk een inbraak moer ge toch de lange nachten
afwachten.

- '1 Is waar! Alleen kan ik niets doen. Gij
staat drie trtÀn, 7ss'n hercuul en daarom had ik
in de villa van Bollens durven breken. De oude
is zeer rijk, en hij woont alleen met een meid
en een knecht, die veel praats heeft, maâr een
groote bangerik is. Nu ware het te gevaarlijk;
omdat Leon Goris ons gezien heeft en me zoo
aardig vroeg of ik over den muur wilde klimmen,
Hij heeft dat vaneigen binnen gezegd.

- Wanneer die kerel van den diefstal op de
hofstede hoorr, zal hij ons misschien als di da-
ders aanduiden.

- En de bewijzen? Praatjes tellen niet.

- Ge hebt gelijk. Ik zal slim zijn ook. Ik
weet al iets om de gendarmen te bedriegen. Hoe
laat kunnen we tenrg zijn?

- Om een uur of een !

- Dan kom ik seffens naar hier. Mijn
vrouw is ziek. lk zal percies doen, of ze erger
is en de menschen op het hof hiernevens roepen
en vragen, dat de zoon om den dokter zoa lro-
0.,1. ', Is dan juist of ik al een heelen rijd bij
mijn vrouw gewaakt heb.

- Maar is zij zelve te betrouwen?

- Van eigen!

- Hebt ge ze al iets van ons plan gezegd?

- Ze \ryeet waarvoor ik naar hier gekJm.n
t2-

ben. Den juisten uitleg krijgt ze, als alles ge-
daan is.

- Zoa ze niet door de mand vallen, wanneer
de gendarmen haar ondervragen?

- Ze kan nog beter liegen dan ik! Vy'ees niet
benauwdl

- Maar uw dochter?

- Die slaapt in den tweeden wagen. Ik heb
iets in haar eten gedaan en ze zal van den heelen
nacht niet wakker worden, Ze zit nu al te gapen
als een bakoven.

- Slimme rakker!

- Ja! Elza is niet vo,or dat stelen. Zij moet
dus niets merken ook. Maar daar ben ik gerust
in.

- Wel, dan is het goed, war ge uitgedacht
hebt. Klop na een uur Goris op! Uw vrouw
moet klagen en kermen, En ge doet, of ge al uren
bij haar zit en op het laatst geen raad meer weet.

- 
ps1s1s klas ! Dat noemen ze een ilibi.

- Om half twaalf zijt ge bij mij, hé? vroeg
Bert.

- Ja. Zorg dat ge roet hebt om ons gezichr
zwatt te maken.

- In orde! Eerst drinken we een paar ferme
druppels.

- Dat is tegen de koude en geeft moed.
De booswichten, die om het meisje uit den

woonwagen, dit gesprek buiten voerden ver-t3-
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moedden niet, dat Leon alles afluisterde. Ze vep
lieten clk;rar en Jef stapte in den woonwagen.
Kort daarna ging de dochrer naar de tweede kar.

_- Die mÀet siapen, dacht Leon. Ha, deug-
nieten, ge znlt in urxr plan niet gelukken! Seffens
ben iË," bij dc genciarrncn.

Z,acbr. sloop lrij heen en haastig deed bij zijn
stai"rtzerk.'Ogigew.:nden kwam hij in huis. Moe-
der zag dadelijk dat hij iets bijzonders beleefd
had.

- Wat is er cochi vroeg ze,
--- ï-aat ons niat te truid spreken, zei de zoon.
FIet leek henr" toe, of die ongunstige ketella.p-

per wel aan het veflster zou durven luisteren.

- 
F{ebt ge den woonwagenv'ent al in de

schuur betraptl vroeg Goris heftig.
__ Ngsn, neeri, 't is heel iets anders.
En nu vertelde l-eon alles. Zijn ouders hoor-

den dat ontsteld aan.

- 
I{ad ik gelijk of niet I zei de vader.

-- Wat nn gedaan? fluisterde moeder ang-
stig.

_- ik zal natuurliik naar de gendarmen gaan!
antw'oorde L.eon, Ze zullen wel weten hoe ze
mûeten hrandelen, cm R.aals en zijn vroulv te be-
schermen en de deugnieten vast te zetten.

- 
God zij geioof d, dat ge het gehoord hebt!

hernam Lena. 'Wie weet, wat er met die onge-
lukkige rnenschen zou gebeurd zijn.

t4-_

- 
Ze mishandelen en misschien vermoor-

den! Inbraak kan tot het ergst€ leiden, sprak
Goris. Ja, Leon, spoed u naar de gendarmen!

- 
Pas op! dat die ketellapper het niet be-

merkt. Hij zou u iets misdoen, waarschuwde
moeder ei we zullen goed sluiten.

- O, ge moet niet benauwd zijn, stelde de
zoon haar gerusc, lk zal het hof verlaten langs
de achterrveide! Dan merkt die Jef er niets van.
En Bert Vaarloos is al naar zijn huis aan den
Boschkant.

Ei bevond zich een rijkswacht op de gemeen-
te en Leon behoefde maar twintig minuten ver
te gaan. Binnen het uur was hii terug thuis,
waar zijn ouders in spanning op hem wachtten.

- V/ell vroeg vader cladelijk,

- Er zijn al vier genclarmen met den veld-
wachter naar de hofstedc van Raals, Ze zuilen
zich daar weg steken, Ve wiltren de kerels op
heeterdaad betrappen. Dat is het beste ook. Zoo
kunnen ze niets afliegen en zitten ze seffens bin-
nen.

- De kommandant keek zeker wr! raar opl
hernam Goris.

- Ja, Ik vertelde hem alles, te beginnen rnet
de samenkomst van Bcrt en den ketellapper aan
de villa. Hij heeft me getruk gewenscht.

- Vroeg hij u niet om mee te gaan naar't
hof van Raals? 
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- O, neen! Ik ben niet van de politie. Mor-
genochtend om tien uur moet ik op de gendar-
merie komen als getuige.

- Zulk slecht volk! sprak Goris. IJa,'t zal
een opluchting voor de gemeente zijn als Bert
Vaarloos een heelen tijd in de gevangenis zit.
En morgen trekken die wagens ook vreg. De
vrou\p' en de dochter z:u'll.en niet meer durven
blijven.

- Dat meisje schijnt toch beter te zijn dan
haar ouders, zei Leon,

- Ja, als de vader zelf bang is voor haar ge-
klap, voegde de moeder er bij.

- Tut, tut, dat ze maar rap met haar moe-
der verdwijnt! bromde de landbouwer. 'We zou-
den om een uur opgeklopt worden. Het draait
anders uit. Heel die ziekte is voorzeker veinze-
rij.

Het drietal bleef nog lang zitten.

- Ik zor tegen twaalf uur wel eens bij het
hof van Raals kunnen gaan zien, zei Leon.

Maar moeder wilde daarvan niet hooren. En
vader had ook liever dat zijn zoon rhuis bleef.
Leon gehoorzaamde. Maar roen de familie ein-
delijk naar bed ging, lag Leon toch lang wak-
ker en verlangde hij al naar den morgen.
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II.

Jef , de ketellapper, en Bert Vaarloos nader--
den de hoeve van Raals, die eenzaam achter een'
bosch stond. De deugnieten hadden hun gezicbt
zwatt gemaakt. Door een paar borrels genever'
waren ze nv opgewonden en ze beschouwdenr
hun plan als kinderspel.

- Na een half uur keeren we terug als rijke:
menschen! beweerde Bert.

- J2, die man en vrouw zullen niet lang mo-
gen talmen, om hun geld te toonen, zei Jef.
Eerst een flinke rammeling als ze zich arm ge-
baren en ons willen wijs maken, dat ze niets in
huis hebben! En helpt het niet, we bedreigen
ze met den dood.

- 
Zonder veel geld gaan we niet wegt

- 
Ik wil met Sïnksen .op de foor van Ànt-

werpen staan in een schoone barak.

- 
Dan kom ik eens kijken en zet ik me op

den eersten rang!

- 
Ge moest met me mee rond reizen.

- 
fl2, neen... Ik houd te veel van mijn

bosch. Daar rentenier ik!

- Een barak, prachtig beschilderdt En ik
n€em van de beste acrcibaten in dienst. Elza
moet dansen en ook toeren doen.



- Binnen een paar jaar trekt ge het land
door met een cirk.

- 
V/ie weet!

Zoo babbelden de twee kerels op den eenza-
men weg.

- 
Laat. ons nu liever wat zwijgen! zei Bert

dan. Ge kunt nooit weten of er geen jachtwaker
op ronde is. En gendarmen patroelje€ren ook.

Maar ongestoord bereikten ze de hofstede, die
door de gierigheid van haar bewoners, zeer ver-
vallen was. Het kostte geen moeite de poort open
te wringen. De ketellapper bezat inbrekersge-
rief en sneed drie ijzeren staven voor het keu-
kenvenster door. De ruit werd met zeep be-
smeerd en weggenomen. Eerst kroop Bert naar
binnen, dan Jef. Ze stonden nu in de keuken.
Maar plots flitste een electrisch licht aan. De
dieven zagen gendarmen en gilden van schrik.
Eer ze van hun verrassing'bekomen waren, had-
den de gendarmen en de veldwachter ze tee:ds

overmeesterd en geboeid.
Scheldend kwam Raals nu ook in de keuken.

Hij voer hevig tegen de twee gevangenen uit.

- Leon Goris heeft ons verraden, riep Bert
Vaarloos woedend uit.

- Daar zallen we morgen wel e€ns over
spreken, zei de kommandant G€ zult nu tocb
niet afliegen, dat ge hier wildet stelen.

- O, ik heb zoo'n armoede en ik kwam maar
lE -

om wat aardappelen en spekt beweerde de ketel-
lapper.

- En met aardappelen en spek zoudt ge dan
een schoone foorbarak gekocht hebbenl

- Leon Goris heeft ons afgeluisterdl be-
weerde Bert in zijn hevige teleurstelling.

De gevangenen werden meegeleid naar het
dorp. Raals en zijn vrouw hadden raar opge-
keken, toen ze omstreeks acht uur bezoek van
de gendarmen kregen. Zeer verschrikt vernamen
ze, welke plannen bij de twee deugnieten beston'
den. Nu waren ze Leon zeer dankbaar.

De burgemeester, die men ook ingelicht had,
wachtte op het gemeentehuis. Jef en Bert no€s-
ten hun geztcbt wasscben en werden dan.onder-
vraagd.

Ze bekenden wat Leon Goris meegedeeld had.
En men vond bij hen het inbrekersgerief €r wâ-
pens, De burgemeester liet ze in een hok onder
het gemeentehuis opsluiten. Morgenochtend zou
het gerecht van Turnhout verwittigd worden.

Terneergeslagen zaten dc boeven bij elkaar.
Bert betoogde, hoe de zoon van Goris hen af-
geluisterd moest hebben aan de wagens, die im-
mers naast zijn hoeve stonden. De ketellapper
vatte \M€er moed. Hij had van een verroest kâ-
cheltje een stuk tjzer afgerukr en werkte hiermee
aan het slot.

- Dat helpt u toch niett spotte Bert Mor-
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$en zitten we te Turnhout in't droog en kunt ge

kunsten maken in uw cel.
Maar Jef gaf zi.in werk niet op. En na een half

uur had hij het slot, dat geen meesterwerk war
van smeekunst, los gewroet. De kerels duwdan
nu tegen de deur en tret duurde niet lang of drz,c
sprong open.

- Vrijt fluisterde Bert. Dat bad ik niet dur-
ven hopen.

Dadelijk waren ze buiteù het dorp. Jef had
zijn paard gestald in een oud schuurtje vaa
Berts huis. Hij zoa dit. halen en dan kon zijn
dochter onmiddellijk rnet de wagens voort rij-
den tot aan de Hollandsche grrns. De twee
schelmen wilden België verlaten.

- Niet samen blijven, zei Bert. We kunnen
elkaar vinden te Tilburg.

Hij noemde er een herberg. Aan ziin hut na-
men ze afscheid en haastig keerde tref met ziin
paard naar de wagens terug. Fiij dacht onderwe-
ge over het mislukte plan na en wond zic.b wcer
geweldig op. Hij voelde haat tegen Leon Gorir
en hevige woede beving bem.

Intusschen was Leon toch in slaap geraakt.
Hij droomde van een gevecht aan de hoeve.
Plots ontwaakte hij en richtte zich op, Hij boor-
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de, dat er op de achterdeur geklopt werô Det
was geen drôomen m€€r. Misichien kwamen de

gendirrnen hem vertellen, dat alles goed gelnkt
was. Vlug liep hij naar beneden. Vader 0û llloc'-
der riepen-hem. l\iaar Leon deed dadelijk de ach-

terdeui open. Flauw onderscheidde hij een meis-
je.

O, haast u, vader wil de schuur in brand
steken ! zer ze verschrikt.

- 
De ketellapper?

- 
f,a, hij is in-den wagen om petroleum. Het

is omdat gij hem verklapt heb... Ik weet niet
$rat er allemaal gebeurd is. Vader wekte me. Ik
moet dadelijk voort rijden. Ik hoorde hem tot
moeder over wraak over u spreken.

Leon kon nu niet over deze zonderlinge bood-
schap nadenken. Hij ging bij ziin ouders.

De ketellapper wil brand stichten, zei bii.
Ik zil het hem beletten.

Hij nam het geweer dat in de keuken naast de

schouw hing en snelde naat buiten. Aan de

schuur bemerkte hij een gedaante. En. plots
vlamde een stroobussel.

_ Bandiet! schreeuwde Leon. \tr/eg, of ik
schiet!

't 'Was Jef, die inderdaad in zijn nzetnii ovet
de mislukking van den diefstal, wraak wilde
nemen, zonder te bedenken, dat bii ziin geval
nog veel erge: zo:u maken. Maar in drift rede-
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neert men niet. Hij wes op het punt de schuur in
brand te steken en had reeds de deur openg€trok-
ken en een bundel stroo aangestoken, om die
dan in een hoop hooi te werpen.

Nu hij verrasr werd, deinsde de ketellapper
wat achteruit, maar nieuwe woede beving hem.
En huilend als een bezetene sprong hij op Leon
toe. Deze wilde nog niet schieren; het was zoo
vreeselijk een mensch te dooden. Hij gaf Jef een
slag met 't geweer, doch dit scheen den scha-
vuit niet te hinderen. Hij greep Leon vast en bei-
den rolden over den grond. Elza, het meisje uit
den woonwagen, snelde toe en trapte het vuur
uit. Maar nu kwam ook Goris uii huis geloo-
pgq. Hij dacht niet aan zijn verkoudheid. Hij
bielp zijn zooî en de ketellapper werd ov.r-
meesterd. Vr,ouw Lena snelde even€ens toe.

- Haal de geburen ! riep haar man.
Hij en zijn zoon hadden werk genoeg den

woedenden kerel op den gr,ond te houden, Elza
was angstig naar den wagen teruggeloopen. 't
Duurde een kwartier, eer Bergens, en zijÀ twee
zoneî de naaste geburen op het hof kwamen.
Ze wisten natuurlijk âl'van vrouw Goris, wat
er gebeurd was.

Jef 
_ 
werd nu gebonden en in huis gesleurd,

terwijl Leon voor de tweede maal naa{de gen-
darmen liep. De kommandant keek verbaasd-op.
De gevangen,en waren dus gevlucht.
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- 'k Heb bet npg aan den burgemsestsr ge'
zegd, dat zijn gevangeniskot niet deugt! bromde
hij.

Jef werd afgehaald.

- Pak Bert ook maar; hij wil naar Tilburg
in Holland! riep hij in zijn nijd.

Bergens en zijn zanen bl,even nog wat pra-
ten. En nu werd het Goris en zijn vrouvr pas
duidelijk, dat het meisje uit den woonwagen
de ramp voorkomen en zelf het vuur uitgedoofd
had.

Leon en zijn ouders keerden niet naar bed te-
rug. Toen het dag werd ging Lena eens naar den
wagen. De vrouw lag te bed, eigenlijk een ellen-
dige matras op een verhoog achterin. E,lza zat
bij haar met omwonden voeten. Ze had een paar
brandwonden gekregen bij het blusschen- Haar
moeder weende en zei, dat ze etg ziek was en
nu maar het liefst zou sterven.

- Ik zal u helpen, beloofde vrouw Lena.
Ze keerde naar huis terug.

- Dat meisje heeft onihof gered, sprak ze
tot haar man.

- Dat is waar, erkende Goris. Had ze niet
geklopt, de boel zo:u in vuur en vlam g€staan
hebben, eer we het merkten.

- Ze heeft. zich nog aan de voeten verbrand.
Haar moeder ligt daar erg ziek. V/e moeten die
menschen hier halen. 
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- In ons huis?

- Dat heeft het kind toch aan ons verdiend.
Laat ons barmhartie zijnl
. 
- 

'SIel, 't is goed!
Vrouw Lena rnaakte een zijkamer in orde, Ze

kon daar ook stoken. Leon, die de koeien ge-
molken had ren binnen trad, hoorde van het
plan en keurde het volkomen goed.

Hij en zijn rnoeder begaven zich naar den
wagen. Het was beter, dat vader binnen bleef.
Hii had in den nacht reeds te veel zijn gezond-
heid gewaagd.

Elza keek dankbaar op, toen ze vetîam, dat
haar moeder naar de hoeve mocht. De zieke werd
warln ingeduffeld en door het drietal, fii€t ver-
eende krachten weggedragen. Och, zoo zwaar
woog het vermagerde lichaam niet meer!

Leon stalde het 'paard, dar van koude droe-
vig hinnikte.

Om tien uur moesr hi.i met Elza naar de rijks-
wacht. Het meisje kon door haar brandwonden
moeilijk gaan. Leon spande de kar in. De kom-
mandant had naar verschillende grenspost€n ge-
telefoneerd en reeds bericht ontvangen, dat Bert
Vaarloos tusschen Turnhout en Poppel aange-
houden wag Elza vertelde nu, hoe haar vader
in den nacht woedend bij haar was gekomen in
den tweeden wagen, Ze moest mei de karren
vertrekken, zei bi| Elza vond dat vreemd en
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luisterde aan den eersten wagen. îoen hoorde zê

haar vader zeggen, dat hij de hofstede daarnaast
in brand wilde steken, omdat de zoon hem ver-
raden had. Mo-eder smeekte dat ni'et te doen. Va-
der was nog kwader geworden en had de petrool-
kan gegrepen. Het meisje kon zulk kwaad niet
laten bedrijven en had de bewoners van de hoeve
verwittigd

7*nvwacbtig vertelde ze dit. Jef zat er bij en

scbold als een razende zijn dochter uit en wenscb-
te haar allerlei kwaad toe.

- Zwîjg, gebood de kommandant. Ge moest
van schaamte in den grond kruipen voor u\tr
eigen kind.

Om elf .uur kwam het gerecht uit Turnhout.
Gendarmen voerden Bert Vaarloos mee. Het

heele dorp stond natuurlijk ovethoop. Men kende
nu de geschiedenis van dien roerigen nacht en ie-
der prees Leon Goris en ook het meisje uit den
woonwagen. De eigenaar, mijnheer Bollens,
kwam Leon bedanken voor zijn oplettendheid.

Leon had op het dorp den dokter verzocht
eens tot aan het hof te gaan. De geneesheer on-
derzocltt de zi'eke vrouïv en zei, dat ze het niet
lang rneer zou maken. Hij nadde aan, om deil
pastoor te zenden. _ ZS _



I-ena deelde dir aan de kranke vrou\tr me€, ef,
na eenige aarzeling, sprak deze:

- Vô6r ik biecht, wil ik u war ernstigs ver-
tellen. Elza is onp kind niet. Toen ze twee jaar
oud was, hebben we haar gestolen uit een 

-hof

te Gistel, bij Oostende. Ik weet niet hoe haat ou-
ders heeten. We stonden met onze wagens ergens
op €en gr,ooten weg, en waren aan het leuren.
MijL man wilde het kind opleiden rot danse-
res.. En m€t dar geheim kan ik niet stervenl O,
mijn leven is triestig geweesr. Mijn man sleur-
de me van het eene 

-kwaad 
in hei andere en ik

vreesde hem. Voor Elza was ik altijd goed eç
dikwijls bedacht i,k, dat ik ze de waarhîid zou
moeten zeggen.Ik durfde niet voor Jef. O, zotgt
dat ze rerug keert bij haar familiel

Ontroerd luisterde Lena naar dit verhaal. Ze
vertelde alles aan den baas.

- 
rWe moeten den buigem€ester balen, zei

Goris. Een heer van de wetlnoet zoo,i s;i;ç._nis hooren.
Leon en Elza keerden spoedig daarop rerug.

-. - - 
Meisje, sprak Lena, zit Ëier ..n, bi; fi..Ik heb u wat gewichtigs te zeggen.

- O, is moeder dood?
Neen! Toch zal ze niet lang meer leven,

Maar ze heeft me e€n bekentenis gidr"n ou., o.
Zij_ls uw moeder niet en Jef uw"vader niet.

Verbaasd keek Elza vrouw Goris aan.
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- Toen ge twee jaar oud waart, hebben die

menschen o fuuggrttolnen uit een hof te Gistel'
bij Oostende, vilvolgde Lena, eî ze herhaalde'
wlt de zieke haar verteld had.

- 
O, nu begrijp ik, dat ik altijd een wrok

had tegen Jef, ipiik Elza. lk verachtte hem'

Voor Àoeder toôld. ik genegenheid, maar ande-

re kinderen berninnen hun moeder toch meer'

Dat heb ik dikwijls bemerkt. Zouden mijn ou-
ders nog leven?

- 
O, voorzeker wel!

- 
Wat zullen ze al die jaren verdriet gehad

hebben!
Elzabegon te ween€n.

- 
We itoren om den burgemeester, hernam

Lena. Hi.j kan uw ouders opsporen. Heb maat
goeden moed, kind!

- Dan ga ik seffens den burgemeester spre-

ken, beslooil.ott, die in de laatste vier en twin-
tig uur veel naar het dorP moest.

Vreemd,te moede ging Elza bij de vrouw die

ze al die jaren voor haar moeder had gehouden.

De zieke keek haar droevig aan.

- 
Weet ge alles? vroeg ze met haar matte

stem,

- Ja.

- 
O, vergiffenis! Ik ben slecht ge\re€st. Kon

ik alles ongedaan maken! Deze brave menschen
zullen u terug brengen_b_ij uw ouders.
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En de kranke sloot vermoeid de oogen.
Elza ,sprak ge,en enkel hard woord. Deze

vrouw was nooit barsch tegen haar geweest €n

had zelf veel geleden. Stil zat het gestolen kind
naast het bed.

- Wat een geschiedenis! zei Goris tot ziin
vrouw. Een meisje van goede familie in zulk een

ellendigen woonwagent

- En ze is bnaf gebleven!

- 
Dat is waar! Ons verwittigen van het

kwaad dat ltaar vermeende vader wilde doen.
Het is te hopen dat haar ouders nog leven.

De burgemeester en de sekr'etaris kwamen mec
Leon mee. De zieke vrouw herhaalde haar be-'
kentenis en de sekretaris teekende alles op. De
burgemeester sprak Elza vriendelijk toe en be-
loofde dat hij dadelijk al het noodige zou doen,
om haar ouders te vinden. Gistel was niet zoo
groot en gemakkelijk kon men te weten komen,
waar, twaalf jaar geleden, een kind gestolen
was.

In den narniddag werd de zieke vrouw be-
diend. In den nacht stierf ze, vol berouw over
haar leven. Den volgenden morgen voerde Leon
de doode op den wagen naar het klooster in het
dorp.

F.lza bleef op de boeve. Vrouw Goris had al
betere kleeren voor haar gekoctrt. In den namid-
dag moest ze met den burgemeester naar Turn-
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hout. En daar bekertde Jef ook, dat hij het kind
.gestolen had.

-
Daags voor Kerstmis hield een auto voor de

Beukenhoeve stil. De burgemee,ster met een heer
en €en dame stapten er uit en traden binnen.
V/at leek Elza op de voorname mevrouw, die
dadelijk haar armen naar haar uitstak en in een
snik riep:

- Mijn kind!
Elza voelde zich zonderling te moede.

- Ik ben uw moeder, vervolgde de dame.
O, wat dank ik God, dat ik u na twaalf jaar toch
terug zie!

't 'Was een ontroer,end tooneel, ook toen de
heer Elza kuste en bewogen zei:

- Het evenbeeld van haar moeder!
En nu vertelde de burgeme€ster hoe het gerecht

uit Turnhout naar dai van Brugge getelefo-
neerd had. En uit een onderzoek bleek al dade-
lijk, dat aan mijnheer en mevrouw Dewinde,
twaalf jaar geleden een kind werd ontstolen, dat
in den grooten tuin speelde, die toen aan den
wegkant niet afgeslot'en was, omdat men et
een nieuw hek zou plaatsen.

De ouders \traren bij ontvangst van het be-
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richt uit Turnhout dadelijk op reis gegaan. En
nu twijfelden ze niet meer.

Elza vernam, dat ze twee broers en drie zus-
ters had. Mevrouw Dewinde sprak tot de hoeve-
bewoners over haar srnart al die jaren. Niet we-
ten, wat er van een kind gcworden is, was veel
erger dan een sterfgeval. Opzoekingen bleven
vruchteloos. Er waren rond dien tijd veel woon-
wagens rond Gistel wegens den grooten omme-
gang van de FI. Godelieve.

Elza nam vriendelijk afscheid van Goris, Lena
en l-eon en vertrok met haar ouders. Haar brand-
wonden waren bijna genezeî.

- 
Wat zal het een heerlijk Kerstfeest voor

ons zijn, sprak mevrouw Dewinde tot Lena, die
meeging tot aan de auto.

- En ook voor ons! verzekerde vrouw Go'
ris. 'Weten, dat een arm, verlaten kind weer te-
rug is bij zijn ouders! En Elza heeft een bnaf
hart behouden. Ge zult ze wel veel moeten lee-
r,en, na die verwaarlaozing, maar voorzeker ook
veel vr,eugde aan haar beleven.

Elza keek nog eens naar de schamele woonwa-
gens en toen reed de auto heen.

Dienzelfden morgen was de vrouur van Jef
begraven.

Op Kerstdag kwamen de getrouwde kinderen
naar huis. Ze wisten uit de gazet al het een en

-30-

andet vari de gebeurtenissen, maat nu werd alles
nog eens van draadje tot naaldje verteld.

Het gerecht liet het paard en wagens naar
Turnhout voeren. Later moest Leon voor de
rechtbank getuigen. Jef en Bert werden voor ja-
ren opgesloten.

Yan Elza kreeg de familie Goris geregeld
nieuws. Ze was na zeer gelukkig bij haar oudets,
broers en zusters en leerde van alles. Ze zou de
Beukenhoeve wel nooit vergeten.

Jef was een schurk, maat we weten, dat er ook
brave lieden in woonwagens leven, die hun
brood eerlijk langs de wegen en op markten en
fooren verdienen.

EINDE.
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